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Općina Punat 
12. 

Na temelju članka l, 2, 3, 17, 19. i 20. Zakona o 
komunalnom gospodarstvu (»Narodne novine« broj 36/95), 
članka 25. Zakona o određivanju poslova iz samoupravnog 
djelokruga jedinica lokalne samouprave i uprave (»Naro­
dne novine« broj 75/93) i članka 33. Statuta Općine Punat 
(»Službene novine« Županije primorsko-goranske broj 12/ 
94), Općinsko vijeće Općine Punat, na sjednici održanoj 
03. kolovoza 1995. godine, donijelo je 

ODLUKU 

o komunalnoj naknadi 

1. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
Ovom Odlukom utvrđuju se: 
— naselja s uređenim građevinskim zemljištem u kojima 

se plaća komunalna naknada, 
— djelatnosti koje se financiraju komunalnom nakna-

, dom, 
— obveznici plaćanja komunalne naknade, 
— obračun i visina komunalne naknade. 

Članak 2. 

Naselja s uređenim građevinskim zemljištem u kojima 
se plaća komunalna naknada, smatraju se naselja oprem­
ljena najmanje pristupnim cestama, objektima za distribu­
ciju električne energije, objektima za javnu rasvjetu i ob­
jektima za opskrbu vodom prema mjesnim prilikama. 

Utvrđuje se da su naselja na području Općine Punat, 
Punat i Stara Baška, naselja s uređenim građevinskim zem­
ljištem s različitim stupnjem opremljenosti. 

Članak 3. 

Komunalnom naknadom osiguravaju se sredstva za fi­
nanciranje obavljanja sljedećih komunalnih djelatnosti: 

1. Odvodnja atmosferskih voda 
2. Održavanje čistoće u dijelu koji se odnosi na čišćenje 

javnih površina 
3. Održavanje javnih površina 
4. Održavanje nerazrvrstanih cesta 
5. Održavanje groblja. 
Komunalna naknada je prihod proračuna Općine Pu­

nat. 

Članak 4. 

Komunalna naknada se ne plaća: 
1. Za zemljišta koja se koriste u vojne svrhe 
2. Za šumska zemijišta, zaštitni pojas vodovoda, kanali­

zacije i objekata u zaštitnom pojasu, vodospreme i objekte 
za pročišćavanje otpadnih voda 

3. Za javne parkove 
4. Za zemljišta javnih groblja, javnih (otvorenih) plaža 
5. Za ulice, ceste, prolaze, parkirališta, čekaonice i 

telefonske govornice 
6. Za zemljišta na kojima se obavlja javna sportska 

djelatnost, tjelesni odgoj i rekreacija te za dječja igrališta 

7. Za zgrade i prostorije koje služe vjerskim zajedni­
cama za obavljanje njihovih vjerskih obreda 

8. Za skloništa 
9. Za objekte koji služe za obavljanje humanitarnih 

djelatnosti. 

Članak 5. 

Na temelju Odluke Općinskog poglavarstva, od obveze 
plaćanja komunalne naknade mogu se osloboditi obveznici 
koji primaju: 

— stalnu socijalnu pomoć, 
^- zaštitni mirovinski dodatak. 
Oslobođenje obveze plaćanja komunalne naknade u 

slučajevima iz članka 5. teče od~l. u idućem mjesecu od 
dana donošenja Odluke o oslobođenju. 

II. OBVEZNICI KOMUNALNE NAKNADE 

Članak 6. 

Komunalnu naknadu plaćaju: 
1. Vlasnici stanova 
2. Vlasnici obiteljski kuća i kuća za odmor 
3. Stanari i najmoprimatelji stanova i garaža u vlasni­

štvu Općine Punat 
4. Zakupoprimatelji poslovnih prostora u vlasništvu 

Općine Punat 
5. Vlasnici garaža i spremišta 
6. Kosinici odnosno vlasnici poslovnih prostora 
7. Vlasnici odnosno korisnici zemljišta kada zemljište 

koriste za obavljanje djelatnosti. 

Članak 7. 

U slučaju elementarne nepogode, odlukom Poglavar­
stva Općine, mogu se privremeno, u potpunosti ili djelo­
mično osloboditi plaćanja komunalne naknade obveznici 
čiji su objekti oštećeni ili uništeni. 

Odlukom Općinskog poglavarstva mogu se privremeno 
u potpunosti ili djelomično, osloboditi plaćanja komunalne 
naknade obveznici iz članka 6. ove odluke: 

— za vrijeme dok u objektima imaju smještene progna­
nike ili izbjeglice ili za objekte u kojima se obavljaju defici­
tarne djelatnosti od interesa za Općinu. 

III. VISINA I OBRAČUN KOMUNALNE NAKNADE 

Članak 8. 

Visina komunalne naknade utvrđuje se ovisno o: 
1. Površini prostora koji se koristi 
2. Stupnju opremljenosti građevinskog zemljišta komu­

nalnim objektima i objektima društvene i druge javne nam­
jene 

3. Namjeni objekta odnosno prostora 
4. Vrijednosti boda u kunama 
5. Namjeni objekta, odnosno prostora. 

Članak 9. 

Iznos komunalne naknade obračunava se prema kva­
dratnom metru korisne površine objekta, odnosno kvadrat­
nog metra zemljišta. 



Stranica 1116-broj 17 SLUŽBENE NOVINE Ponedjeljak, 21. kolovoza 1995. 

Pod korisnom površinom stambenog i garažnog pro­
stora te kuća za odmor, smatra se ukupno netto izgrađena 
površina. 

Pod površinom posjovnog prostora smatra se ukupna 
netto izgrađena površina objekta koja se koristi za po­
slovnu djelatnost ili u poslovne svrhe, odnosno zemljište 
koje obveznik komunalne naknade koristi ili ima pravo 
koristiti. 

Članak 10. • 

Visinu komunalne naknade u mjesečnom iznosu za sva­
kog obveznika, čini umnožak ukupnog broja bodova i vrije­
dnosti boda. 

Ukupan broj bodova čini umnožak površine prostora, 
koeficijenta komunalne opremljenosti Ko i koeficijenta 
namjene prostora Kn. ( 

Vrijednost boda utvrđuje Općinsko poglavarstvo. 

Članak 11. 

Obzirom na stupanj komunalne opremljenosti građe­
vinskog zemljišta; datog koeficijentom opremljenosti zem­
ljišta Ko, Općinu Punat dijelimo na dvije zone: 

Zona Naselje Koeficijent Ko 

Punat 
Stara Baška 

I K o 
0,7 KoT 

Članak 12. ''. 

Obzirom na namjenu prostora za koji se obračunava 
komunalna naknada, ^utvrđuju se sljedeći koeficijenti nam­
jene prostora: 

1. Stambeni prostor, obiteljske kuće, 
stanovi i kuće za odmor, spremišta, 
drvarnice i garaže 

2. Obrtničke usluge i servisi za 
domaćinstva (elektro servisi, 
servisi za bijelu tehniku, 
postolari, urari, optičari, 
videoteke) 

3. Trgovine na malo (prehrambeni ' 
proizvodi, kućne potrepštine, mesnice, 
tehnička roba, elektromaterijal, 
boje i lakovi, kemikalije, drogerije, 
papirnice, tekstil, obuća, novine, 

' suveniri, duhan i slično) 
4. Trgovine na veliko i skladišta 

(građevinski i prateći materijal, 
prehrambeni proizvodi i slično) 

5. Hoteli, depandanse, pansioni, 
prenoćišta 

6. Razni ugostiteljski objekti 
(gostionice, konobe, krčme, 
picerije, restauranti, pivnice 
bistroi, snack barovi, buffetti, 
slastičarne, caffe-barovi i slično) 
7. Disko barovi,'noćni barovi, 

igračnice 
8. Sezonski montažno-demontažni 

ugostiteljski objekti 
9. Odmarališta 

Punat Stara 
Baška 

1 0,7 

2 

3 

15 

20 

30 
4 

10. Kampovi 
— izvan naselja 
— u naselju 
11. Marina — zemljište 
12. Prosvjeta, znanost, kultura, 
zdravstvo i socijalna zaštita . 
13. Uredski prostori: 
— kancelarije i upravne zgrade 
— banke, osiguravajuća društva, 
odvjetnici, knjigovodstveni servisi, 
agencije, javni bilježnik, rent-a-car 
i slično 
14. Proizvodno-industrijski prostori 
(hale Tvornica vijaka, hale 
Brodogradilišta, servisni objekti, 
tokarije; bravarije, proizvodnja 
čarapa i slično 
15. Proizvodno-industrijski 
pogoni — zemljišta 
16. Objekti prometa i veza 
(objekti HPT-a, lučka kapetanija, 
objekti na autobusnim stanicama 
i slično) 

Članak 13. 
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Komunalna naknada za stambeni prostor koji se koristi 
u poslovne svrhe, obračunava se kao za poslovni prostor. 

Komunalna naknada za garažni i gospodarski prostor u 
stambenom prostoru obračunava se sa 50% propisane vri­
jednosti člankom 11. ove odluke. 

Članak 14. 

Za samostojeće objekte i poslovni prostor u autokam-
povima, marinama, otvorenim skladištima i sličnim prosto­
rima, primjenjuje se koeficijent: namjene površine za po­
slovnu djelatnost koja se u njima obavlja. 

Visina komunalne naknade za terase uz poslovni pro­
stor umanjuje se za 50%. 

Članak 15. 

Ugostiteljski objekti koji određeno građevinsko zemlji­
šte i poslovni prostor ne koriste tijekom cijele godine (se­
zonsko poslovanje), plaćaju naknadu po ovoj odluci od 01. 
05: - 01. 10. uvećanu za 50%. 

Članak 16. 

Poslovni prostor i građevinsko zemljište, kada iste kori­
ste u periodu od 01. 05. — 01. 10. plaćaju komunalnu 
naknadu po ovoj odluci za period u kojem vrše poslovanje, 
uvećanu za 50%. 

IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 17. 

Obveze plaćanja komunalne naknade, iznos komunalne 
naknade, način plaćanja za svakog.obveznika, utvrđuje se 
rješenjem općinskog Upravnog odjela. 

Protiv rješenja iz stavka 1. ovog članka može se izjaviti 
žalba u roku od 15 dana od primitka rješenja, nadležnom 
upravnom tijelu Županije primorsko-goranske. 

Komunalna naknada obračunavat će se dvaput godiš­
nje, s obvezom plaćanja u roku od 15 dana (od primitka 
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uplatnice i rješenja). 
Obveznik koji ne plati komunalnu naknadu u roku iz. 

stavka 3. ovog članka, placa zateznu kamatu. Glede pri­
silne naplate komunalne naknade primjenjuju se propisi o 
prisilnoj naplati poreza na dohodak, odnosno dobit. 

Članak 18. 

Obveza plaćanja komunalne naknade nastaje od prvog 
dana sljedećeg mjeseca u kojem je omogućeno korištenje 
objekta, odnosno zemljišta. 

Članak 19. 

Obveznik komunalne naknade dužan je prijaviti Uprav­
nom odjelu iz članka 19. ove odluke, svaku promjenu bitnu 
za utvrđivanje komunalne naknade u roku od 30 dana od 
dana nastale promjene, te dostaviti sve potrebne podatke i 
omogućili uvid u iste. 

Ukoliko obveznik ne postupi prema stavku 1. ovog 
članka, dužan je za period za koji nije izvršio prijavu platiti 
komunalnu naknadu koja je za dva puta veća od komu­
nalne naknade utvrđene po odredbama ove odluke. 

Članak 20. 

Obveznici komunalne naknade iz članka 6. točka 6. i 7. 
ove odluke, dužni su za objekte i zemljišta koja ne koriste, 
plaćati komunalnu naknadu koja je dva puta veća od komu­
nalne naknade utvrđene za djelatnost koja je posljednja 
obavljena na tom prostoru. 

Članak 21. 

Na dan stupanja na snagu ove odluke prestaje važiti 
Odluka o komunalnoj naknadi i Odluka o izmjeni i dopuni 
Odluke o komunalnoj naknadi (»Službene novine« broj 38/ 
79 57/79. 4/80. 33/82'. 22/83. 31/84. 55/84. 34/85. 35/86, 26/ 
87. 5/88. 8/89. 46/89. 18/90. 25/90. 6/91. 17/91, 11/92 i 4/ 
93.). 

članak 22. 

Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Službe­
nim novinama« Županije primorsko-goranske. 

Klasa: 363-03/95-01/4 
Ur. broj: 2142/02-95-1 
Punat. 03. kolovoza 1995. 

OPČINSKO VIJEĆE OPĆINE PUNAT 

Predsjednik 
Općinskog vijeća 
Mirko Orlić, v.r. 

13. 
Na temelju članaka l. 2. 3.17. 18. i 19. Zakona o komu­

nalnom gospodarstvu (»Narodne novine« broj 36/95.), 
članka 26. Zakona o određivanju poslova iz samoupravnog 
djelokruga jedinica lokale samouprave i uprave (»Narodne 
novine« broj 75/93) i članka 33. Statuta Općine Punat 
(»Službene novine« Županije primorsko-goranske broj 12/ 

94), Općinsko vijeće Općine Punat, na sjednici održanoj 
03. kolovoza 1995. godine, donijelo je 

ODLUKU 

o grobljima 

I. OPĆE ODREDBE 

Članak 1. 
Ovom Odlukom utvrđuju se načela, prostorna organi­

zacija groblja, uvjeti korištenja grobnih mjesta, obavljanje 
usluga i ekshumacija, mrtvačnica i zajednička kosturnica, 
sredstva za financiranje, održavanje, kriteriji dodjele grob­
nih mjesta, način evidencije stanja, korištenje groblja, kaz­
nene i prijelazne i završne odredbe. 

Članak 2. 

Groblja na području Općine Punat su mjesna groblja u 
Puntu i Staroj Baski. 

Mjesno groblje u Puntu ima naziv »Blaževo«. 

Članak 3. 

Mjesna su groblja komunalni objekti u kojima se vrši 
ukop pokojnika preminulih prvenstveno u Općini Punat ali 
i u ostalim krajevima države i svijeta. 

Članak 4. 

Mjesnim grobljima upravlja Općina Punat. Radi pro­
vedbe ove odluke. Općinsko poglavarstvo osniva radna 
tijela: Odbor groblja Punta i Odbor groblja Stara Baška od 
3 člana. 

II. ORGANIZACIJA GROBLJA 

Članak 5. 

Grobna mjesta su dijelovi groblja na kojima su smje­
šteni grobovi. 

Članak 6. 

Groblje je podijeljeno, obzirom na grobna mjesta, na 3 
zone: 

— grobna mjesta za opći ukop, 
— grobna mjesta za trajni ukop, 
— grobna mjesta za izvanredne grobove. 

Članak 7. 

Grobna mjesta za opći ukop su mjesta na kojima se 
izvode grobovi koji se daju na korištenje na 15 godina za 
odrasle i 10 godina za djecu. 

Članak 8. 

Dimenzije groba na mjestu za opći ukop su slijedeće: 
2,6 m dužina, 1,1 m širina, 1,8 m dubina i nadgrobni humak 
0,4 m visine. Za djecu gornje se dimenzije mogu smanjiti. 

Članak 9. 

Grobna mjesta za trajni ukop su mjesta na kojima se 
izvode grobovi koji se daju na korištenje na 30 godina uz 
mogućnost produženja. 



Stranica U18-broj 1(7 SLUŽBENE NOVINE Ponedjeljak, 21. kolovoza 1995. 

' \ Članak 10. 

Dimenzije groba na grobnom mjestu za trajni ukop 
zadane su planom groblja. 

Članak 11. ; 

Grobovi na grobnim mjestima za trajni ukop mogu biti: 
grobnice, niše i stalno grobno polje. 

Članak 12. 

Grobnica je ozidana grobna jama veličinom i lokacijom 
određena planom grobnog polja. 

Članak 13. 

i Niša je udubljenje u zidu za smještaj posmrtnih osta­
taka. 

Članak 14. 

Stalno grobno polje je trajni grob čija se detaljna prava i 
obveze reguliraju zasebnim ugovorom. Status stalnog grob­
nog polja dodjeljuje Poglavarstvo Općine. 

Članak 15. 

Grobna mjesta za izvanredne grobove su mjesta čiji 
status proglašava Vijeće Općine, a dijele se na: počasne i 
ostale. 

Članak 16. 

Počasni je grob mjesto ukopa za one osobe koje su 
stekle izvanredne zasluge na naučnom, kulturnom, politič­
kom, vojnom ili drugom polju od interesa za Općinu i 
državu. 

Počasnim se grobom može proglasiti postojeći grob ili 
odrediti novi. 

Članak 17. 

Ostali izvanredni grobovi su grobovi od naročite povije­
sne ili umjetničke vrijednosti ili zajednički grobovi osoba 
stradalih u ratu, velikim prometnim i ostalim udesima. 

III. UVJETI KORIŠTENJA GROBNIH MJESTA 

Članak 18. 

Ako između članova obitelji ili drugih zainteresiranih 
osoba nastanu sporovi oko prava korištenja groba ili dijela 
groba ili oko načina korištenja groba, neće se vršiti dalje 
pokapanje u sporni grob dok spor ne bude riješen nagod­
bom ili sudskom odlukom. 

Ako spor nastane oko vrste ili oblika nadgrobnog spo­
menika, Općina Punat će.zabraniti radove na grobu sve 
dok spor ne bude riješen na način propisan stavkom 1. ovog 
članka. 

Članak 19. 

Ako prestanje potreba za daljnjim korištenjem groba, 
dosadašnji korisnik je dužan ponuditi slobodan grob prven­
stveno Općini Punat. 

Ako Općina Punat odbije preuzimanje na korištenje i 
raspolaganje ponuđenog groba, dosadašnji korisnik isti 
može ustupiti na korištenje bez naknade trećoj osobi. 

Članak 20. 

Na grobu koji se nalazi na grobnom polju za opći ukop 
nije dozvoljeno postavljanje ograda i nadgrobnih spome­
nika. , 

Članak 21. 

Ako trajni grob bude ispražnjen na zahtjev ovlaštene 
osobe, ne može se prenijeti pravo korištenja i raspolaganja 
tim grobom na druge osobe, a s ispražnjenim grobom ra­
spolaže upravljač groblja. 

Članak 22. 

Izvanredni segrobovi ne smiju prekapati, a uređenje i 
održavanje pod nadzorom je općinskog Upravnog odjela. 

Članak 23. 

Na groblju je zabranjeno: 
a) onečišćavati grobove, putove, staze, nadgrobne spo­

menike i druge objekte, 
b) obavljati bilo kakvu trgovinu, 
c) bez odobrenja ulaziti u mrtvačnicu u vrijeme koje nije 

predviđeno za posjet, 
d) bukom narušavati mir na groblju, 
e) dovoditi pse i druge životinje, 
f) loviti 
g) napasati stoku, 
h) neovlašteno kositi travu, 
i) gaziti po grobovima i nasadima, oštećivati grobove, 

spomenike i nadgrobne znakove, 
j) trgati i odnositi cvijeće sa grobova, 
k) pisati po grobnim spomenicima i znakovima, 
1) postavljati neprikladne slike, natpise i si. 
lj)uništavati stabla i ostale nasade. 
m) izvoditi radove na groblju bez prethodnog odobrenja 

upravitelja groblja. 

Članak 24. 

U slučaju kada nasadi uništavaju izgrađenu grobnicu 
može se izvršiti djelomično ili potpuno uklanjanje nasada. 
Odluku o tome donosi Poglavarstvo na prijedlog Odbora. 

Članak 25. 

Groblje semože staviti izvan upotrebe djelomično ili u 
cijelosti. 

Izvan upotrebe stavlja se groblje ili dio groblja samo iz 
zakonom određenih razloga. 

Odluku o uvjetima i načinu napuštanja groblja donosi 
Općinsko vijeće Općine Punat. 

IV. OBAVLJANJE UKOPA I EKSHUMACIJA 

Članak 26. 

Obred sahrane vrši se na osnovi volje umrlog, njegove 
bliže rodbine ili osobe koja se brine o pokopu umrlog. 

Pogreb se vrši prema odredbama ove odluke bez obzira 
na državljanstvo, nacionalnosti i vjeru umrlog. 
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Članak 27. 

Na groblju se mogu održavati samo skupovi koji su u 
svezi s pogrebom ili uobičajenim spomenima. 

Vjerski obredi na groblju vrše se u skladu s propisima o 
vjerskim zajednicama. 

Dozvoljeno je vjersko obilježavanje grobova i grobnica. 

Članak 28. 

Prijenos odnosno prijevoz mrtvaca u mrtvačnicu ili na 
groblje radi pokopa mora se izvršiti u zatvorenom lijesu 
(mrtvačkom kovčegu). 

Lijes može biti drven, od kovine ili od drugog prikla­
dnog materijala, a vanjski od tvrdog drveta. Unutarnji lijes 
mora biti hermetički, a vanjski potpuno zatvoren. 

Lijes u kojem se umrli sahranjuje u opći grob mora biti 
drven. 

Članak 29. 

Prijenos mrtvaca u mrtvačnicu ili na groblje radi ukopa 
kada se obavlja uz pogrebni obred, obavlja se na uobičajeni 
način nošenjem kovčega, prijevozom na kolicima i si. 

Iznimno prijenost se obavlja specijalnim vozilom. 
Za prijenos umrlog od zarazne bolesti primjenjuju se 

posebni propisi. 

Članak 30. 

Umrli se ne smije preuzeti u mrtvačnicu bez dozvole za 
pokop, koju izdaje mrtvozornik. 

Iznimno, ako u mrtvačnicu bude donesen bez uredne 
dozvole za ukop. Odbor može odrediti da se umrli izloži u 
mrtvačnicu, ali o tome izvješćuje nadležnu inspekciju. 

Članak 31. 

Mrtvo tijelo može biti izloženo u mrtvačnici samo u 
lijesu i mora biti odjeveno. 

Mrtvo tijelo ostaje najmanje 24 sata na promatranju, a 
pokop se u pravilu vrši najkasnije 48 sati od časa smrti. 

Odobrenje za skraćenje ili produženje izlaganja umrlog 
izdaje nadležna inspekcija. 

Članak 32. 

Sprovod umrlog položenog na odar u mrtvačnici, obav­
lja se od mrtvačnice do groba. 

Sprovod umrlog iz kuće pokojnika obavlja se po tradi­
cionalnom načinu. 

Članak 33. 

Zabranjeno je obavljanje posmrtnih svečanosti nad 
otvorenim lijesom. 

Članak 34. 

Pokopu mora prisustvovati predstavnik Odbora radi 
nadzora nad tehničkim uvjetima pokopa i utvrđivanja činje­
nice pokopa. Informaciju o izvršenom pokopu dužan je 
dostaviti nadležnoj službi Općine Punat. 

Zabranjeno je pokapanje umrlog bez lijesa. 

Članak 35. 

Pokopi se obavljaju od mjeseca listopada do uključivo 
ožujka, u pravilu između 10,00 i 16,00 sati, a u ostalim 
mjesecima između 9,00 i 19,00 sati. 

Članak 36. 

Ako je pravo na korištenje groba, odnosno grobnice 
dvojbeno, Odbor može dopustiti pokop pod uvjetima ka­
snijeg prijenosa umrlog u drugi grob, na trošak tražioca 
pokopa, ako se naknadno utvrdi da je zahtjev za pokop u 
određeni grob bio neosnovan. 

Privremeni pokop u grob drugog korisnika može uslije­
diti samo na temelju prethodnog odobrenja korisnika grob­
nice ili groba. 

Prijenos umrlog u grob predviđen za konačni ukop, 
može se izvršiti samo na temelju odobrenja nadležne sani­
tarne inspekcije. 

Svaki privremeni ukop mora se evidentirati. 

Članak 37. 

Kopanje i zatvaranje groba obavljaju grobari. 
Čim se lijes sa umrlim spusti u grob ili grobnicu, grob se 

mora odmah zasuti zemljom, odnosno grobnica zatvoriti. 
Grob u koji je pokopana osoba umrla od zarazne bole­

sti, mora se prilikom pokopa propisno dezinficirati. 

Članak 38. 

Ako se prigodom pokopa moraju pomaknuti spomenici 
ili djelovi spomenika na grobu ili grobnici u koju se obavlja 
pokop, odnosno na okolnim grobnicama ili grobovima, 
troškove oko uspostave prijašnjeg stanja snosi osoba na čiji 
se zahtjev obavlja pokop. 

Odluku o potrebi i opsegu pomicanja spomenika iz 
prethodnog stavka donosi Odbor. 

Članak 39. 

Urna (žara) s pepelom mrtvog pohranjuje se u pravilu u 
zakupljena grobna mjesta. 

Članak 40. 

Odbor groblja određuje redovito prekapanje (ekshuma­
ciju) općih grobova nakon isteka roka za korištenje grob­
nog mjesta iz članka 7. ove odluke. 

Namjeru prekapanja Odbor je dužan javno obznaniti. 
Nakon isteka roka iz prethodnog stavka Odbor je ovlašten 
da sve neuklonjene spomenike i druge predmete ukloni s 
groba. 

Ekshumacija se može vršiti samo u prisustvu službene 
osobe sanitarne inspekcije i predstavnika Općine Punat. 

Članak 41. 

Posmrtni ostaci pokojnika iz grobova što se prekapaju 
moraju se pokopati u zajedničku kosturnicu, ukoliko zain­
teresirane osobe ne odluče da se pokapaju na drugom 
mjestu. 

V. MRTVAČNICA I ZAJEDNIČKA KOSTURNICA 

1. Mrtvačnica 
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Članak 42. 

Na mjesnom groblju Punat mora postojati mrtvačnica 
koja mora imati prostoriju za izlaganje mrtvih i prostoriju 
za smještaj naprava i oruđa potrebnih za obavljanje ukopa. 

Članak 43. 

Upravitelj groblja brine se za red i čistoću u mrtvačnici. 
Prostorije mrtvačnice moraju se dezinficirati i čistiti nakon 
svakog obavljenog pogreba. 

Članak 44. 

Mrtvačnice moraju biti otvorene za građane u razdoblju 
dok je umrla osoba izložena na odru, i to u razdoblju od 01. 
listopada do 31. ožujka od 10,00 do 16,00 sati, a u ostalim 
mjesecima od 09,00 do 19,00 sati. 

2. Zajednička kosturnica 

Članak 45. 

Groblje mora imati kao zajedničku kosturnicu posebni 
prostor na prikladnom mjestu groblja, gdje se pohranjuju 
kosti iz grobova koji se prekapaju. 

Članak 46. 

Zajednička kosturnica mora biti izrađena od betona sa 
odgovarajućim poklopcem ili vratima i lokotom. 

Članak 47. 

Za pohranjivanje kostiju u zajedničku kosturnicu ne 
plaća se naknada. 

VI. SREDSTVA ZA FINANCIRANJE I ODRŽA-
' VANJE 

Članak 48. 

Sredstva za uređenje i održavanje groblja osiguravaju 
se: 

— iz komunalnih usluga, 
— iz naknade za uređenje i održavanje groblja, 
— iz naknade za obavljanje usluga (voda, struja, iskol-

čenje i dr.), 
— iz drugih posebnih izvora. 

Članak 49. 

Odluku o visini naknade iz prethodnog članka donosi 
Općinsko poglavarstvo. 

VII. KRITERIJI DODJELE GROBNIH MJESTA 

Članak 50. 

Kod dodjele grobnih mjesta koristit će se sljedeći krite­
riji: 

-i- srodstvo tražitelja grobnog polja s pokojnikom uko­
panim na općem grobnom mjestu u slučaju prenamjene 
općeg u trajno grobno mjesto, 

— domicilnost tražitelja grobnog mjesta, . 
— datum podnošenja molbe za dodjelu grobnog mjesta. 

VIII. NAČIN EVIDENCIJE STANJA I KORIŠTE­
NJA GROBLJA 

Članak 51. 

Općina Punat dužna je imati: 
— detaljni plan uređenje groblja i rasporeda grobova za 

svako groblje posebno sa točno naznačenim grobnim po­
ljima i glavnim putovima. 

Putovi između grobnih polja smatraju se glavnim puto­
vima groblja i u pravilu ne smiju biti uži od 2 m. Uz ove 
putove mogu se saditi drvoredi. 

Razmak između redova grobova mora biti u pravilu 
najmanje 0,70 m, a razmak između grobova najmanje 0,30 
m. 

— evidenciju o svim vrstama grobova, 
— evidenciju o svim umrlim osobama pokopanim na 

groblju, 
— evidenciju umrlih osoba koje su bile pokopane na 

groblju i kasnije prenesene na drugo mjesto, 
— evidenciju nadgrobnih spomenika od osobite umjet­

ničke i povijesne vrijednosti, 
— imenik pokopanih osoba, s naznakom mjesta na 

kojem su pokopane. 
Evidencije iz stavka 1. ovog članka trajno se čuvaju. Za . 

svako groblje izrađuje se plan groblja u mjerilu 1:100. 

Članak 52. 

Higijensko-sanitarni nadzor nad grobljima na području 
Općine Punat vrši nadležno upravno tijelo Županije. 

Opći nadzor na provođenju ove odluke i propisa done­
senih na temelju ove odluke vrši Upravni odjel, Odsjek za 
prostorno uređenje i komunalni sustav Općine Punat. 

IX. KAZNENE ODREDBE 

Članak 53. 

' Novčanom kaznom od 500,00 kuna kaznit će se za pre­
kršaj osoba: 

— ako se ne pridržava odredbi članka 23. Odluke, 
— ako se ne pridržava odredbe članka 33., 
— ako prekrši odredbe članka 34. stavak 2. Odluke. 
Novčanom kaznom do 2.000,00 kn kaznit će se za pre­

kršaj upravitelj groblja ako: 
— se prekrše odredbe čl. 37., 
— ako se prekrše odredbe čl. 40., 
— ako ne vodi propisnu evidenciju navedenu u čl. 51. 

X. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

Članak 54. 

Upravljač grobljima dužan je u roku od 1 godine učiniti 
i uskladiti potrebnu dokumentaciju i stanje na mjesnom 
groblju Stara Baška s odredbama ove Odluke. 

Članak 55. 

Stupanjem na snagu ove Odluke prestaju važiti Odluke 
o grobljima objavljene u »Službenim novinama« broj 17/82 
i 4/93. 
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Članak 56. Ur.br.: 2142/02-95-1 
Punat, 03. kolovoza 1995. 

Ova Odluka slupa na snagu osmog dana od dana objave 
u »Službenim novinama« Županije primorsko-goranske. Predsjednik 

Općinskog vijeća 
Klasa: 363-01/95-01/32 Mirko Orlić, v.r. 
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